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УСТАВ 
обɳества с ограниɱенной ответственностɶɸ 

“Центр социалɶного обслуживаниɹ населениɹ” 

Глава I. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ. 

Статɶɹ 1. Правовое положение. 
1. Обɳество с ограниченной ответственностɶɸ 

“Центр социалɶного обслуживаниɹ населениɹ”, име-
нуемое в далɶнейɲем “Обɳество”, создано без ограни-
чениɹ срока действиɹ. 

2. Обɳество имеет в собственности обособленное 
имуɳество, учитɵваемое на его самостоɹтелɶном ба-
лансе, может от своего имени приобретатɶ и осуɳеств-
лɹтɶ имуɳественнɵе и личнɵе неимуɳественнɵе права, 
исполнɹтɶ обɹзанности, бɵтɶ истцом и ответчиком в 
суде. 

3. Обɳество может иметɶ гражданские права и ис-
полнɹтɶ гражданские обɹзанности, необходимɵе длɹ 
осуɳествлениɹ лɸбɵх видов деɹтелɶности, не запре-
ɳеннɵх федералɶнɵми законами, если ɷто не противо-
речит предмету и целɹм деɹтелɶности, определенно 
ограниченнɵм Уставом Обɳества. 

4. Обɳество вправе в установленном порɹдке открɵ-
ватɶ банковские счета на территории Российской Феде-
рации и за еɺ пределами. 

5. Обɳество имеет круглуɸ печатɶ, содержаɳуɸ его 
полное фирменное наименование на русском ɹзɵке и 
указание на место нахождениɹ Обɳества. 

6. Обɳество вправе иметɶ ɲтампɵ и бланки со своим 
фирменнɵм наименованием, собственнуɸ ɷмблему, а 
также зарегистрированнɵй в установленном порɹдке 
товарнɵй знак и другие средства индивидуализации. 

7. Основной целɶɸ Обɳества ɹвлɹетсɹ социалɶное 
обслуживание населениɹ, в том числе социалɶное об-
служивание на дому граждан пожилого возраста и ин-
валидов, нуждаɸɳихсɹ в услугах в соответствии с их 
возрастом и состоɹнием здоровɶɹ, оказание семɶɹм и 
отделɶнɵм категориɹм граждан помоɳи в реализации 
прав и законнɵх интересов, содействие в улучɲении 
социалɶного и материалɶного положениɹ, а также пси-
хологического состоɹниɹ. 

8. Предметом деɹтелɶности Обɳества ɹвлɹетсɹ: 
8.1. Вɵɹвление и учет граждан, нуждаɸɳихсɹ в соци-
алɶном обслуживании, определение конкретнɵх форм 
помоɳи гражданам, исходɹ из состоɹниɹ их здоровɶɹ, 
способности к самообслуживаниɸ и конкретной жиз-
ненной ситуации. 
8.2. Оказание гражданам, остро нуждаɸɳимсɹ в соци-
алɶной поддержке, неотложной помоɳи разового ха-
рактера, на поддержание их жизнедеɹтелɶности. 
8.3. Оказание гражданам, частично утративɲим спо-
собностɶ к самообслуживаниɸ и нуждаɸɳимсɹ в по-
сторонней поддержке, временной или постоɹнной со-
циалɶно-бɵтовой и социалɶно-медицинской помоɳи 
на дому. 
8.4. Оказание социалɶнɵх, бɵтовɵх, кулɶтурнɵх, со-
циалɶно-медицинских и социалɶно-
реабилитационнɵх услуг гражданам, сохранивɲим 
способностɶ к самообслуживаниɸ и активному пере-
движениɸ. 
8.5. Проведение социалɶно-реабилитационнɵх и оз-
доровителɶнɵх мероприɹтий с инвалидами (детɶми-
инвалидами) в соответствии с индивидуалɶной про-
граммой реабилитации и гражданами пожилого воз-

раста, сохранивɲими способностɶ к самообслужива-
ниɸ или частично ее утративɲими. 
8.6. Оказание консулɶтативной и психологической 
помоɳи населениɸ. 
9.  Длɹ достижениɹ указаннɵх целей Обɳество осу-

ɳествлɹет следуɸɳие видɵ деɹтелɶности: 
9.1. уход за престарелɵми и инвалидами с обеспече-

нием проживаниɹ; 
9.2. организациɹ социалɶно-бɵтового обслуживаниɹ 

на дому; 
9.3. организациɹ социалɶно-реабилитационного об-

служиваниɹ; 
9.4. организациɹ срочного социалɶного обслужива-

ниɹ; 
9.5. проведение социалɶно-значимɵх мероприɹтий; 
9.6. организациɹ приема граждан по вопросам пре-

доставлениɹ мер социалɶной поддержки; 
9.7. предоставление социалɶнɵх услуг престарелɵм 

и инвалидам; 
9.8. медицинские услуги; 
9.9. организациɹ социалɶно-медицинского обслужи-

ваниɹ на дому; 
9.10. оптоваɹ и розничнаɹ торговлɹ; 
9.11. оказание информационнɵх и консалтинговɵх 

услуг; 
9.12. разработка компɶɸтерного программного 

обеспечениɹ; 
9.13. консулɶтации и работа в области компɶɸтер-

нɵх технологий; 
9.14. деɹтелɶностɶ информационнɵх агентств; 
9.15. деɹтелɶностɶ, свɹзаннаɹ с исполɶзованием вɵ-

числителɶной техники и информационнɵх технологий; 
9.16. деɹтелɶностɶ по обработке даннɵх, предостав-

ление услуг по размеɳениɸ информации свɹзаннаɹ с 
ɷтим деɹтелɶностɶ; 

9.17. деɹтелɶностɶ web-порталов; 
9.18. деɹтелɶностɶ в сфере свɹзей с обɳественно-

стɶɸ; 
9.19. представление в средствах массовой информа-

ции; 
9.20. исследование конɴɸнктурɵ рɵнка и изучение 

обɳественного мнениɹ; 
9.21. деɹтелɶностɶ гостиниц; 
9.22. инвестиционнаɹ деɹтелɶностɶ; 
9.23. оказание услуг по хранениɸ и складированиɸ; 
9.24. транспортнɵе перевозки; 
9.25. вɵполнение проектнɵх, монтажнɵх, строи-

телɶнɵх и ремонтнɵх работ; 
9.26. сдача в аренду собственного имуɳества; 
9.27. аренда и управление собственнɵм или арендо-

ваннɵм недвижимɵм имуɳеством; 
9.28. сделки с недвижимостɶɸ; 
9.29. оказание бɵтовɵх услуг; 
9.30. рекламнаɹ деɹтелɶностɶ; 
9.31. инɵе, не запреɳеннɵе законодателɶством ви-

дɵ деɹтелɶности. 
10. Обɳество в соответствии с законодателɶством 

участвует во внеɲнеɷкономической деɹтелɶности. 

Статɶɹ 2. Ответственностɶ Обɳества. 
1. Обɳество отвечает по своим обɹзателɶствам всем 

своим имуɳеством. Обɳество не отвечает по обɹза-
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телɶствам государства и своих Участников, равно как 
государство не отвечает по обɹзателɶствам Обɳества. 

2. Участники Обɳества не отвечаɸт по его обɹзателɶ-
ствам и несут риск убɵтков, свɹзаннɵх с деɹтелɶностɶɸ 
Обɳества, в пределах стоимости принадлежаɳих им 
долей. 

3. Участники Обɳества, не полностɶɸ оплативɲие 
доли, несут солидарнуɸ ответственностɶ по обɹзателɶ-
ствам Обɳества в пределах стоимости неоплаченной 
части принадлежаɳих им долей в Уставном капитале 
Обɳества. 

Статɶɹ 3. Фирменное наименование Обɳества и его 
место нахождениɹ. 

1. Полное фирменное наименование Обɳества на 
русском ɹзɵке - обɳество с ограниченной ответствен-
ностɶɸ “Центр социалɶного обслуживаниɹ населениɹ”. 

2. Сокраɳенное фирменное наименование Обɳества 
на русском ɹзɵке - ООО “ЦСОН”. 

3. Место нахождениɹ Обɳества: Россиɹ, Нижего-
родскаɹ областɶ, город Саров. 

4. Почтовɵй адрес Обɳества: 607186, Россиɹ, Ни-
жегородскаɹ областɶ, город Саров, улица Пионерскаɹ, 
дом 17, квартира 47. 

Статɶɹ 4. Филиалɵ и представителɶства. 
1. Обɳество может создаватɶ филиалɵ и открɵватɶ 

представителɶства по реɲениɸ Обɳего собраниɹ Уча-
стников Обɳества, принɹтому болɶɲинством не менее 
двух третей голосов от обɳего числа голосов Участни-
ков Обɳества. 

2. Филиалɵ и представителɶства Обɳества не ɹвлɹ-
ɸтсɹ ɸридическими лицами и действуɸт на основании 
положений, утверждаемɵх Обɳим собранием Участни-
ков. Обɳество наделɹет филиалɵ и представителɶства 
имуɳеством. 

3. Руководителɶ филиала или представителɶства на-
значаетсɹ Обɳеством и действует на основании его 
доверенности. 

4. Филиалɵ и представителɶства осуɳествлɹɸт своɸ 
деɹтелɶностɶ от имени Обɳества. Ответственностɶ за 
деɹтелɶностɶ филиала и представителɶства несɺт Обɳе-
ство. 

Глава II. УЧАСТНИКИ ОБЩЕСТВА. 

Статɶɹ 1. Права и обɹзанности Уɱастников. 
1. Участниками Обɳества могут бɵтɶ граждане и 

ɸридические лица. 
2. Участник имеет право: 
2.1. вɵйти из Обɳества; 
2.2. участвоватɶ в управлении делами Обɳества в по-

рɹдке, установленном федералɶнɵм законом и Уставом 
Обɳества; 

2.3. получатɶ информациɸ о деɹтелɶности Обɳества 
и знакомитɶсɹ с его бухгалтерскими книгами и иной 
документацией в установленном Уставом порɹдке; 

2.4. обжаловатɶ реɲениɹ органов Обɳества, влекуɳие 
гражданско-правовɵе последствиɹ, в случаɹх и в порɹд-
ке, которɵе предусмотренɵ законом; 

2.5. требоватɶ, действуɹ от имени Обɳества, возме-
ɳениɹ причиненнɵх  Обɳеству убɵтков; 

2.6. оспариватɶ, действуɹ от имени Обɳества, совер-
ɲеннɵе им сделки по основаниɹм, предусмотреннɵм 

законом, и требоватɶ применениɹ последствий их не-
действителɶности, а также применениɹ последствий 
недействителɶности ничтожнɵх сделок Обɳества; 

2.7. приниматɶ участие в распределении прибɵли; 
2.8. продатɶ или осуɳествитɶ отчуждение инɵм обра-

зом своей доли или части доли в Уставном капитале 
Обɳества одному или несколɶким Участникам данного 
Обɳества либо другому лицу в порɹдке, предусмотрен-
ном федералɶнɵм законом и Уставом Обɳества; 

2.9. потребоватɶ приобретениɹ Обɳеством доли в 
случаɹх, предусмотреннɵх Федералɶнɵм законом; 

2.10. получитɶ в случае ликвидации Обɳества частɶ 
имуɳества, оставɲегосɹ после расчɺтов с кредиторами, 
или его стоимостɶ 

2.11. требоватɶ исклɸчениɹ другого Участника из 
Обɳества в судебном порɹдке с вɵплатой ему действи-
телɶной стоимости его доли участиɹ, если такой Участ-
ник своими действиɹми (бездействием) причинил суɳе-
ственнɵй вред Обɳеству либо инɵм образом суɳест-
венно затруднɹет его деɹтелɶностɶ и достижение целей, 
ради которɵх оно создавалосɶ, в том числе грубо нару-
ɲаɹ свои обɹзанности, предусмотреннɵе законом или 
Уставом Обɳества; 

2.12. Участники Обɳества имеɸт также другие права, 
предусмотреннɵе федералɶнɵм законом и настоɹɳим 
Уставом. 

3. Участники Обɳества вправе заклɸчитɶ договор об 
осуɳествлении прав Участников Обɳества, по которо-
му они обɹзуɸтсɹ осуɳествлɹтɶ определɺннɵм образом 
свои права и (или) воздерживатɶсɹ от осуɳествлениɹ 
указаннɵх прав, в том числе голосоватɶ определɺннɵм 
образом на Обɳем собрании Участников Обɳества, 
согласовɵватɶ вариант голосованиɹ с другими Участ-
никами, продаватɶ долɸ или частɶ доли по определɺн-
ной даннɵм договором цене и (или) при наступлении 
определɺннɵх условий либо воздерживатɶсɹ от отчуж-
дениɹ доли или части доли до наступлениɹ определɺн-
нɵх условий, а также осуɳествлɹтɶ согласованно инɵе 
действиɹ, свɹзаннɵе с управлением Обɳеством, с соз-
данием, деɹтелɶностɶɸ, реорганизацией и ликвидацией 
обɳества. Такой договор заклɸчаетсɹ в писɶменной 
форме путɺм составлениɹ одного документа, подписан-
ного сторонами. 

4. Участник обɹзан: 
4.1. вноситɶ вкладɵ в Уставнɵй капитал Обɳества в 

порɹдке, в размерах, способами, которɵе предусмотре-
нɵ Уставом Обɳества, и вкладɵ в иное имуɳество 
Обɳества 

4.2. не разглаɲатɶ конфиденциалɶнуɸ информациɸ о 
деɹтелɶности Обɳества; 

4.3. участвоватɶ в принɹтии корпоративнɵх реɲений, 
без которɵх Обɳество не может продолжатɶ своɸ деɹ-
телɶностɶ в соответствии с законом, если его участие 
необходимо длɹ принɹтиɹ таких реɲений; 

4.4. не соверɲатɶ действиɹ, заведомо направленнɵе 
на причинение вреда Обɳеству; 

4.5. не соверɲатɶ действиɹ (бездействие), которɵе 
суɳественно затруднɹɸт или делаɸт невозможнɵм 
достижение целей, ради которɵх создано Обɳество. 

4.6. Участники Обɳества несут и другие обɹзанности, 
предусмотреннɵе Федералɶнɵм законом. 
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5. Участники Обɳества, доли которɵх в совокупности 
составлɹɸт не менее чем десɹтɶ процентов Уставного 
капитала Обɳества, вправе требоватɶ в судебном по-
рɹдке исклɸчениɹ из Обɳества Участника, которɵй 
грубо наруɲает свои обɹзанности либо своими дейст-
виɹми (бездействием) делает невозможной деɹтелɶ-
ностɶ Обɳества или суɳественно еɺ затруднɹет. 

Статɶɹ 2. Ведение списка Уɱастников Обɳества. 
1. Обɳество ведɺт список Участников Обɳества с 

указанием сведений о каждом Участнике, размере его 
доли в Уставном капитале Обɳества и еɺ оплате, а 
также о размере долей, принадлежаɳих Обɳеству, 
датах их перехода к Обɳеству или приобретениɹ Обɳе-
ством. 

2. Обɳество обɹзано обеспечиватɶ ведение и хране-
ние списка Участников Обɳества в соответствии с 
требованиɹми Федералɶного закона с момента государ-
ственной регистрации Обɳества. 

3. Директор обеспечивает соответствие сведений об 
Участниках Обɳества и о принадлежаɳих им долɹх или 
частɹх долей в Уставном капитале Обɳества, о долɹх 
или частɹх долей, принадлежаɳих Обɳеству, сведени-
ɹм, содержаɳимсɹ в едином государственном реестре 
ɸридических лиц, и нотариалɶно удостовереннɵм 
сделкам по переходу долей в Уставном капитале Обɳе-
ства, о которɵх стало известно Обɳеству. 

4. Каждɵй Участник Обɳества обɹзан информиро-
ватɶ своевременно Обɳество об изменении сведений о 
своем имени или наименовании, месте жителɶства или 
месте нахождениɹ, а также сведений о принадлежаɳих 
ему долɹх в Уставном капитале Обɳества. В случае 
непредставлениɹ Участником информации об измене-
нии сведений о себе Обɳество не несɺт ответственностɶ 
за причинɺннɵе в свɹзи с ɷтим убɵтки. 

5. Обɳество и не уведомивɲие Обɳество об измене-
нии соответствуɸɳих сведений Участники не вправе 
ссɵлатɶсɹ на несоответствие сведений, указаннɵх в 
списке Участников Обɳества, сведениɹм, содержаɳим-
сɹ в едином государственном реестре ɸридических лиц, 
в отноɲениɹх с третɶими лицами, действовавɲими 
толɶко с учɺтом сведений, указаннɵх в списке Участ-
ников Обɳества. 

6. В случае возникновениɹ споров по поводу несоот-
ветствиɹ сведений, указаннɵх в списке Участников 
Обɳества, сведениɹм, содержаɳимсɹ в едином госу-
дарственном реестре ɸридических лиц, право на долɸ 
или частɶ доли в Уставном капитале Обɳества устанав-
ливаетсɹ на основании сведений, содержаɳихсɹ в еди-
ном государственном реестре ɸридических лиц. 

7. В случае возникновениɹ споров по поводу недосто-
верности сведений о принадлежности права на долɸ 
или частɶ доли, содержаɳихсɹ в едином государствен-
ном реестре ɸридических лиц, право на долɸ или частɶ 
доли устанавливаетсɹ на основании договора или иного 
подтверждаɸɳего возникновение у учредителɹ права 
на долɸ или частɶ доли документа. 

Глава III. УСТАВНЫЙ КАПИТАЛ. 

Статɶɹ 1. Уставнɵй капитал. 
Уставнɵй капитал Обɳества составлɹет 455 000 (Че-

тɵреста пɹтɶдесɹт пɹтɶ тɵсɹч) рублей. 

Статɶɹ 2. Вкладɵ в имуɳество Обɳества. 
1. Вкладом Участника Обɳества в его имуɳество 

могут бɵтɶ денежнɵе средства, веɳи, доли (акции) в 
уставнɵх (складочнɵх) капиталах других хозɹйствен-
нɵх товариɳеств и обɳеств, государственнɵе и муни-
ципалɶнɵе облигации. Таким вкладом также могут бɵтɶ 
подлежаɳие денежной оценке исклɸчителɶнɵе, инɵе 
интеллектуалɶнɵе права и права по лицензионнɵм 
договорам, если иное не установлено законом. 

2. Денежнаɹ оценка неденежного вклада в Уставнɵй 
капитал Обɳества должна бɵтɶ проведена независи-
мɵм оценɳиком. Участники Обɳества не вправе опре-
делɹтɶ денежнуɸ оценку неденежного вклада в размере, 
превɵɲаɸɳем сумму оценки, определɺннуɸ независи-
мɵм оценɳиком. 

3. Денежнаɹ оценка имуɳества, вносимого длɹ опла-
тɵ долей в Уставном капитале Обɳества, утверждаетсɹ 
реɲением Обɳего собраниɹ Участников, принимаемɵм 
всеми Участниками Обɳества единогласно. 

4. При оплате долей в уставном капитале Обɳества 
не денежнɵми средствами, а инɵм имуɳеством Участ-
ники Обɳества и независимɵй оценɳик в случае не-
достаточности имуɳества Обɳества солидарно несут 
субсидиарнуɸ ответственностɶ по его обɹзателɶствам в 
пределах суммɵ, на которуɸ завɵɲена оценка имуɳе-
ства, внесɺнного в Уставнɵй капитал, в течение пɹти 
лет с момента государственной регистрации Обɳества 
или внесениɹ в Устав Обɳества соответствуɸɳих из-
менений. 

5. В случае прекраɳениɹ у Обɳества права полɶзо-
ваниɹ имуɳеством до истечениɹ срока, на которɵй 
такое имуɳество бɵло передано в полɶзование Обɳе-
ству длɹ оплатɵ доли, Участник Обɳества, передавɲий 
имуɳество, обɹзан предоставитɶ Обɳеству по его тре-
бованиɸ денежнуɸ компенсациɸ, равнуɸ плате за 
полɶзование таким же имуɳеством на подобнɵх усло-
виɹх в течение оставɲегосɹ срока полɶзованиɹ имуɳе-
ством. Денежнаɹ компенсациɹ должна бɵтɶ предостав-
лена единовременно в разумнɵй срок с момента предɴ-
ɹвлениɹ Обɳеством требованиɹ о еɺ предоставлении, 
если иной порɹдок предоставлениɹ денежной компен-
сации не установлен реɲением Обɳего собраниɹ Уча-
стников Обɳества. Данное реɲение принимаетсɹ Об-
ɳим собранием Участников без учɺта голосов Участни-
ка, передавɲего Обɳеству длɹ оплатɵ своей доли право 
полɶзованиɹ имуɳеством, которое прекратилосɶ дос-
рочно. 

В случае непредоставлениɹ в установленнɵй срок 
компенсации долɹ или частɶ доли в Уставном капитале 
Обɳества, пропорционалɶнɵе неоплаченной сумме 
(стоимости) компенсации, переходɹт к Обɳеству. Такаɹ 
долɹ или частɶ доли должна бɵтɶ реализована Обɳест-
вом в порɹдке и в сроки, которɵе установленɵ Феде-
ралɶнɵм законом. 

6. Имуɳество, переданное Участником в полɶзова-
ние Обɳеству длɹ оплатɵ своей доли, в случае вɵхода 
или исклɸчениɹ такого Участника из Обɳества остаɺт-
сɹ в полɶзовании Обɳества в течение срока, на которɵй 
данное имуɳество бɵло передано. 
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Статɶɹ 3. Изменение Уставного капитала. 
1. Обɳее собрание Участников может увеличитɶ 

размер Уставного капитала при условии его полной 
оплатɵ. 

2. Увеличение Уставного капитала Обɳества может 
осуɳествлɹтɶсɹ за счɺт имуɳества Обɳества, и (или) 
за счɺт дополнителɶнɵх вкладов Участников обɳества, 
и (или) за счɺт вкладов третɶих лиц, принимаемɵх в 
Обɳество.  

3. За исклɸчением случаев, прɹмо предусмотрен-
нɵх федералɶнɵм законом, реɲение об увеличении 
Уставного капитала принимаетсɹ Обɳим собранием 
Участников болɶɲинством не менее двух третей голо-
сов от обɳего числа голосов. 

4. Обɳество вправе, а в случаɹх, предусмотреннɵх 
федералɶнɵм законом, обɹзано уменɶɲитɶ свой Ус-
тавнɵй капитал. 

5. Уменɶɲение Уставного капитала Обɳества мо-
жет осуɳествлɹтɶсɹ путɺм уменɶɲениɹ номиналɶной 
стоимости долей всех Участников Обɳества в Устав-
ном капитале Обɳества и (или) погаɲениɹ долей, 
принадлежаɳих Обɳеству. 

6. Обɳество не вправе уменɶɲатɶ свой Уставнɵй 
капитал, если в резулɶтате такого уменɶɲениɹ его 
размер станет менɶɲе минималɶного размера Уставно-
го капитала, определенного в соответствии с законом 
на дату представлениɹ документов длɹ государствен-
ной регистрации соответствуɸɳих изменений в Уставе 
Обɳества, а в случаɹх, если в соответствии с законом 
Обɳество обɹзано уменɶɲитɶ свой Уставнɵй капитал, 
на дату государственной регистрации Обɳества. 

Статɶɹ 4. Сделки с долɹми в Уставном капитале. 
1. Переход доли или части доли в Уставном капитале 

Обɳества к одному или несколɶким Участникам Об-
ɳества либо к третɶим лицам осуɳествлɹетсɹ на осно-
вании сделки, в порɹдке правопреемства или на ином 
законном основании. 

2. Участник Обɳества вправе продатɶ или осуɳест-
витɶ отчуждение инɵм образом своей доли или части 
доли в Уставном капитале Обɳества одному или не-
сколɶким Участникам Обɳества. Согласие других 
Участников Обɳества или Обɳества на соверɲение 
такой сделки не требуетсɹ. 

3. Продажа либо отчуждение инɵм образом доли или 
части доли в Уставном капитале Обɳества третɶим 
лицам допускаетсɹ с соблɸдением требований, преду-
смотреннɵх федералɶнɵм законом. 

4. Долɹ Участника может бɵтɶ отчуждена до полной 
еɺ оплатɵ толɶко в части, в которой она оплачена. 

5. Участники Обɳества полɶзуɸтсɹ преимуɳествен-
нɵм правом покупки доли или части доли Участника 
по цене, отличной от ценɵ предложениɹ третɶему лицу 
и заранее определɺнной Уставом Обɳества цене (далее 
- заранее определɺннаɹ Уставом цена) пропорционалɶ-
но размерам своих долей. 

6. Обɳество имеет преимуɳественное право покуп-
ки доли или части доли, принадлежаɳих Участнику 
Обɳества, по заранее определɺнной Уставом цене, 
если другие Участники Обɳества не исполɶзовали своɺ 
преимуɳественное право покупки доли или части доли 
Участника Обɳества. 

7. Заранее определɺннаɹ Уставом цена покупки доли 
или части доли исчислɹетсɹ как соответствуɸɳаɹ долɹ 
от балансовой стоимости активов Обɳества на послед-
нɸɸ отчɺтнуɸ дату, предɲествуɸɳуɸ собɵтиɸ, в 
свɹзи с наступлением которого определɹетсɹ ɷта цена 
(поступление в Обɳество уведомление Участника о 
намерении осуɳествитɶ отчуждение доли или части 
доли в Уставном капитале Обɳества). 

8. Участники или Обɳество вправе восполɶзоватɶсɹ 
преимуɳественнɵм правом покупки не всей доли или 
не всей части доли в Уставном капитале Обɳества, 
предлагаемɵх длɹ продажи. При ɷтом оставɲаɹсɹ долɹ 
или частɶ доли может бɵтɶ продана третɶему лицу 
после частичной реализации указанного права Обɳе-
ством или его Участниками. 

9. Уступка указаннɵх преимуɳественнɵх прав по-
купки доли или части доли в Уставном капитале не 
допускаетсɹ. 

10. Участник, намереннɵй продатɶ своɸ долɸ 
или частɶ доли в Уставном капитале третɶему лицу, 
обɹзан известитɶ в писɶменной форме об ɷтом осталɶ-
нɵх Участников и само Обɳество путɺм направлениɹ 
через Обɳество за свой счɺт офертɵ, адресованной 
ɷтим лицам и содержаɳей указание ценɵ и других 
условий продажи. Оферта о продаже доли или части 
доли в Уставном капитале считаетсɹ полученной всеми 
Участниками в момент еɺ получениɹ Обɳеством. При 
ɷтом она может бɵтɶ акцептована лицом, ɹвлɹɸɳимсɹ 
Участником на момент акцепта, а также Обɳеством в 
случаɹх, предусмотреннɵх Федералɶнɵм законом. 
Оферта считаетсɹ неполученной, если в срок не позд-
нее днɹ еɺ получениɹ Обɳеством Участнику обɳества 
поступило извеɳение о еɺ отзɵве. Отзɵв офертɵ о 
продаже доли или части доли после еɺ получениɹ Об-
ɳеством допускаетсɹ толɶко с согласиɹ всех Участни-
ков. 

11. Участники вправе восполɶзоватɶсɹ преимуɳе-
ственнɵм правом покупки доли или части доли в Ус-
тавном капитале Обɳества в течение тридцати дней с 
датɵ получениɹ офертɵ Обɳеством. 

12. Обɳество вправе восполɶзоватɶсɹ преимуɳе-
ственнɵм правом покупки доли или части доли в Ус-
тавном капитале в течение пɹтнадцати дней после 
истечениɹ срока длɹ реализации Участниками права 
преимуɳественной покупки доли или части доли в 
Уставном капитале. 

13. При отказе отделɶнɵх Участников от исполɶ-
зованиɹ преимуɳественного права покупки доли или 
части доли в Уставном капитале либо исполɶзовании 
ими преимуɳественного права покупки не всей пред-
лагаемой длɹ продажи доли или не всей предлагаемой 
длɹ продажи части доли другие Участники могут реа-
лизоватɶ преимуɳественное право покупки доли или 
части доли в Уставном капитале в соответствуɸɳей 
части пропорционалɶно размерам своих долей в преде-
лах оставɲейсɹ части срока реализации ими преиму-
ɳественного права покупки доли или части доли. 

14. Преимуɳественное право покупки доли или 
части доли в Уставном капитале у Участника и у Об-
ɳества прекраɳаɸтсɹ в денɶ: 

x представлениɹ составленного в писɶменной 
форме заɹвлениɹ об отказе от исполɶзованиɹ данного 
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преимуɳественного права в порɹдке, предусмотренном 
настоɹɳим пунктом; 

x истечениɹ срока исполɶзованиɹ данного пре-
имуɳественного права. 

Заɹвлениɹ Участников об отказе от исполɶзованиɹ 
преимуɳественного права покупки доли или части доли 
должнɵ поступитɶ в Обɳество до истечениɹ срока 
осуɳествлениɹ указанного преимуɳественного права, 
установленного в соответствии с пунктом 11 настоɹɳей 
статɶи. Заɹвление Обɳества об отказе от исполɶзованиɹ 
преимуɳественного права покупки доли или части доли 
в Уставном капитале представлɹетсɹ в срок, установ-
леннɵй пунктом 12 настоɹɳей статɶи, Участнику, на-
правивɲему оферту о продаже доли или части доли, 
Генералɶнɵм директором Обɳества. 

15. В случае, если в установленнɵе настоɹɳей 
статɶɺй сроки Участники или Обɳество не восполɶзу-
ɸтсɹ преимуɳественнɵм правом покупки доли или 
части доли в Уставном капитале, предлагаемɵх длɹ 
продажи, в том числе образуɸɳихсɹ в резулɶтате ис-
полɶзованиɹ преимуɳественного права покупки не 
всей доли или не всей части доли либо отказа отделɶ-
нɵх Участников и Обɳества от преимуɳественного 
права покупки доли или части доли в Уставном капи-
тале, оставɲиесɹ долɹ или частɶ доли могут бɵтɶ про-
данɵ третɶему лицу по цене, котораɹ не ниже установ-
ленной в оферте длɹ Обɳества и его Участников ценɵ, 
и на условиɹх, которɵе бɵли сообɳенɵ Обɳеству и 
его Участникам. 

16. Доли в Уставном капитале переходɹт к на-
следникам граждан и к правопреемникам ɸридических 
лиц, ɹвлɹвɲихсɹ Участниками Обɳества. 

17. До принɹтиɹ наследником умерɲего Участни-
ка Обɳества наследства управление его долей в Ус-
тавном капитале осуɳествлɹетсɹ в порɹдке, преду-
смотренном Гражданским кодексом Российской Феде-
рации. 

18. При продаже доли или части доли в Уставном 
капитале с публичнɵх торгов права и обɹзанности 
Участника Обɳества по таким доле или части доли 
переходɹт с согласиɹ Участников Обɳества. 

19. К приобретателɸ доли или части доли в Ус-
тавном капитале Обɳества переходɹт все права и обɹ-
занности Участника Обɳества, возникɲие до совер-
ɲениɹ сделки, направленной на отчуждение указанной 
доли или части доли в Уставном капитале, или до воз-
никновениɹ иного основаниɹ еɺ перехода, за исклɸче-
нием дополнителɶнɵх прав и дополнителɶнɵх обɹзан-
ностей, если таковɵе будут предусмотренɵ настоɹɳим 
Уставом. Участник, осуɳествивɲий отчуждение своей 
доли или части доли в Уставном капитале, несɺт перед 
Обɳеством обɹзанностɶ по внесениɸ вклада в имуɳе-
ство, возникɲуɸ до соверɲениɹ сделки, направленной 
на отчуждение указаннɵх доли или части доли в Ус-
тавном капитале Обɳества, солидарно с еɺ приобрета-
телем. 

20. Обɳество не вправе приобретатɶ доли или 
части долей в своɺм Уставном капитале, за исклɸчени-
ем случаев, предусмотреннɵх Федералɶнɵм законом. 

21. В случае вɵхода Участника Обɳества из Об-
ɳества его долɹ переходит к Обɳеству. Обɳество 
обɹзано вɵплатитɶ Участнику, подавɲему заɹвление о 

вɵходе из Обɳества, действителɶнуɸ стоимостɶ его 
доли в уставном капитале Обɳества, определɹемуɸ на 
основании даннɵх бухгалтерской отчɺтности Обɳест-
ва за последний отчɺтнɵй период, предɲествуɸɳий 
днɸ подачи заɹвлениɹ о вɵходе из Обɳества, или с 
согласиɹ ɷтого Участника вɵдатɶ ему в натуре имуɳе-
ство такой же стоимости либо в случае неполной опла-
тɵ им доли в уставном капитале Обɳества действи-
телɶнуɸ стоимостɶ оплаченной части доли. Обɳество 
обɹзано вɵплатитɶ Участнику Обɳества действителɶ-
нуɸ стоимостɶ его доли или части доли в уставном 
капитале Обɳества либо вɵдатɶ ему в натуре имуɳе-
ство такой же стоимости в течение трɺх месɹцев со днɹ 
возникновениɹ соответствуɸɳей обɹзанности. 

Глава IV. РАСПРЕДЕЛЕНИЕ ПРИБЫЛИ 
ОБЩЕСТВА МЕЖДУ УЧАСТНИКАМИ. 

1. Обɳество вправе ежекварталɶно, раз в полгода или 
раз в год приниматɶ реɲение о распределении своей 
чистой прибɵли между Участниками Обɳества. Реɲе-
ние об определении части прибɵли Обɳества, распре-
делɹемой между Участниками, принимаетсɹ Обɳим 
собранием Участников. 

2. Частɶ прибɵли Обɳества, предназначеннаɹ длɹ 
распределениɹ между его Участниками, распределɹетсɹ 
пропорционалɶно их долɹм в Уставном капитале. 

6. Обɳество не вправе приниматɶ реɲение о распре-
делении своей прибɵли между Участниками:  

6.1. до полной оплатɵ всего Уставного капитала; 
6.2. до вɵплатɵ действителɶной стоимости доли или 

части доли Участника Обɳества в случаɹх, предусмот-
реннɵх Федералɶнɵм законом; 

6.3. если на момент принɹтиɹ такого реɲениɹ Обɳе-
ство отвечает признакам несостоɹтелɶности (банкротст-
ва) в соответствии с федералɶнɵм законом о несостоɹ-
телɶности (банкротстве) или если указаннɵе признаки 
поɹвɹтсɹ у Обɳества в резулɶтате принɹтиɹ такого 
реɲениɹ; 

6.4. если на момент принɹтиɹ такого реɲениɹ стои-
мостɶ чистɵх активов Обɳества менɶɲе его Уставного 
капитала и резервного фонда или станет менɶɲе их 
размера в резулɶтате принɹтиɹ такого реɲениɹ; 

6.5. в инɵх случаɹх, предусмотреннɵх федералɶнɵ-
ми законами. 

7. Обɳество не вправе вɵплачиватɶ Участникам 
прибɵлɶ, реɲение о распределении которой между 
Участниками Обɳества принɹто: 

7.1. если на момент вɵплатɵ Обɳество отвечает 
признакам несостоɹтелɶности (банкротства) в соответ-
ствии законом о несостоɹтелɶности (банкротстве) или 
если указаннɵе признаки поɹвɹтсɹ у Обɳества в ре-
зулɶтате вɵплатɵ; 

7.2. если на момент вɵплатɵ стоимостɶ чистɵх акти-
вов Обɳества менɶɲе его Уставного капитала и резерв-
ного фонда или станет менɶɲе их размера в резулɶтате 
вɵплатɵ; 

7.3. в инɵх случаɹх, предусмотреннɵх федералɶнɵ-
ми законами. 

8. По прекраɳении указаннɵх в пункте 7 обстоɹ-
телɶств Обɳество обɹзано вɵплатитɶ Участникам при-
бɵлɶ, реɲение о распределении которой между Участ-
никами принɹто. 



7 

 
 

УСТАВ 
обɳества с ограниɱенной ответственностɶɸ 

“Центр социалɶного обслуживаниɹ населениɹ” 

Глава V. ОБЩЕЕ СОБРАНИЕ УЧАСТНИКОВ. 

Статɶɹ 1. Компетенциɹ Обɳего собраниɹ. 
1. Обɳее собрание Участников ɹвлɹетсɹ вɵсɲим ор-

ганом управлениɹ Обɳества. 
2. Все Участники имеɸт право присутствоватɶ на 

Обɳем собрании, приниматɶ участие в обсуждении 
вопросов повестки днɹ и голосоватɶ при принɹтии 
реɲений. 

3. Каждɵй Участник Обɳества имеет на Обɳем соб-
рании Участников число голосов, пропорционалɶное 
его доле в Уставном капитале Обɳества. 

4. К компетенции Обɳего собраниɹ Участников от-
носитсɹ реɲение следуɸɳих вопросов: 

4.1. определение основнɵх направлений деɹтелɶно-
сти Обɳества, а также принɹтие реɲениɹ об участии в 
ассоциациɹх и других обɴединениɹх коммерческих 
организаций; 

4.2. утверждение устава Обɳества, внесение в него 
изменений или утверждение устава обɳества в новой 
редакции, принɹтие реɲениɹ о том, что Обɳество в 
далɶнейɲем действует на основании типового устава, 
либо о том, что Обɳество в далɶнейɲем не будет дей-
ствоватɶ на основании типового устава, изменение 
размера Уставного капитала Обɳества, наименованиɹ 
Обɳества, места нахождениɹ Обɳества; 

4.3. избрание Директора, а также принɹтие реɲениɹ о 
передаче полномочий Директора коммерческой орга-
низации или индивидуалɶному предпринимателɸ 
(далее - управлɹɸɳий), утверждение такого управ-
лɹɸɳего и условий договора с ним; 

4.4. избрание и досрочное прекраɳение полномочий 
Ревизионной комиссии (Ревизора); 

4.5. утверждение годовɵх отчетов и годовɵх бухгал-
терских балансов; 

4.6. принɹтие реɲениɹ о распределении чистой при-
бɵли Обɳества между Участниками; 

4.7. утверждение (принɹтие) документов, регули-
руɸɳих внутреннɸɸ деɹтелɶностɶ Обɳества (внут-
ренних документов Обɳества); 

4.8. принɹтие реɲениɹ о размеɳении Обɳеством об-
лигаций и инɵх ɷмиссионнɵх ценнɵх бумаг; 

4.9. назначение аудиторской проверки, утверждение 
аудитора и определение размера оплатɵ его услуг; 

4.10. принɹтие реɲениɹ о реорганизации или ликви-
дации Обɳества; 

4.11. назначение ликвидационной комиссии и утвер-
ждение ликвидационнɵх балансов; 

4.12. реɲение инɵх вопросов, предусмотреннɵх за-
коном и настоɹɳим Уставом. 

5. За исклɸчением случаев, предусмотреннɵх зако-
ном и настоɹɳим Уставом, вопросɵ, отнесеннɵе к 
исклɸчителɶной компетенции Обɳего собраниɹ Уча-
стников, не могут бɵтɶ переданɵ им на реɲение дру-
гих органов Обɳества.  

6. Обɳее собрание Участников Обɳества может 
бɵтɶ очереднɵм или внеочереднɵм. 

7. Очередное Обɳее собрание Участников помимо 
прочих вопросов своей компетенции утверждает годо-
вɵе резулɶтатɵ деɹтелɶности Обɳества. 

Статɶɹ 2. Порɹдок созɵва Обɳего собраниɹ. 
1. Очередное Обɳее собрание Участников прово-

дитсɹ раз в год не ранее чем через два месɹца и не 
позднее чем через четɵре месɹца после окончаниɹ 
финансового года. 

2. Очередное Обɳее собрание созɵваетсɹ Директо-
ром. 

3. Внеочередное Обɳее собрание Участников про-
водитсɹ в лɸбɵх инɵх случаɹх, если проведениɹ тако-
го Обɳего собраниɹ требуɸт интересɵ Обɳества и его 
Участников. 

4. Внеочередное Обɳее собрание созɵваетсɹ Ди-
ректором по его инициативе, по требованиɸ Ревизион-
ной комиссии (Ревизора) Обɳества, аудитора, а также 
Участников Обɳества, обладаɸɳих в совокупности не 
менее чем одной десɹтой от обɳего числа голосов 
Участников Обɳества. 

5. Директор обɹзан в течение пɹти дней с датɵ по-
лучениɹ требованиɹ о проведении внеочередного Об-
ɳего собраниɹ рассмотретɶ данное требование и при-
нɹтɶ реɲение о проведении внеочередного Обɳего 
собраниɹ или об отказе в его проведении. Реɲение об 
отказе в проведении внеочередного Обɳего собраниɹ 
может бɵтɶ принɹто Директором толɶко в случае: 

5.1. если не соблɸдɺн установленнɵй законом или 
настоɹɳим Уставом порɹдок предɴɹвлениɹ требованиɹ 
о проведении внеочередного Обɳего собраниɹ Участ-
ников; 

5.2. если ни один из вопросов, предложеннɵх длɹ 
вклɸчениɹ в повестку днɹ Обɳего собраниɹ, не отно-
ситсɹ к его компетенции или не соответствует требо-
ваниɹм законов. 

6. Если один или несколɶко вопросов, предложен-
нɵх длɹ вклɸчениɹ в повестку днɹ внеочередного 
Обɳего собраниɹ, не относɹтсɹ к компетенции Обɳего 
собраниɹ или не соответствуɸт требованиɹм законов, 
даннɵе вопросɵ не вклɸчаɸтсɹ в повестку днɹ. 

7. Директор не вправе вноситɶ изменениɹ в форму-
лировки вопросов, предложеннɵх длɹ вклɸчениɹ в 
повестку днɹ внеочередного Обɳего собраниɹ, а также 
изменɹтɶ предложеннуɸ форму проведениɹ внеоче-
редного Обɳего собраниɹ Участников. 

8. Нарɹду с вопросами, предложеннɵми длɹ вклɸ-
чениɹ в повестку днɹ внеочередного Обɳего собраниɹ 
участников, Директор по собственной инициативе 
вправе вклɸчатɶ в неɺ дополнителɶнɵе вопросɵ. 

9. В случае принɹтиɹ реɲениɹ о проведении внеоче-
редного Обɳего собраниɹ указанное Обɳее собрание 
должно бɵтɶ проведено не позднее сорока пɹти дней 
со днɹ получениɹ требованиɹ о его проведении. 

10. В случае, если в течение установленного срока не 
принɹто реɲение о проведении внеочередного Обɳего 
собраниɹ участников обɳества или принɹто реɲение 
об отказе в его проведении, внеочередное Обɳее соб-
рание Участников может бɵтɶ созвано органами или 
лицами, требуɸɳими его проведениɹ. В данном случае 
Директор обɹзан предоставитɶ указаннɵм органам или 
лицам список Участников Обɳества с их адресами. 

Расходɵ на подготовку, созɵв и проведение такого 
Обɳего собраниɹ могут бɵтɶ возмеɳенɵ по реɲениɸ 
Обɳего собраниɹ Участников за счет средств Обɳест-
ва. 
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11. Орган или лица, созɵваɸɳие Обɳее собрание 
Участников, обɹзанɵ не позднее, чем за тридцатɶ дней 
до его проведениɹ уведомитɶ об ɷтом каждого Участ-
ника заказнɵм писɶмом по адресу, указанному в спи-
ске Участников. 

12. В уведомлении должнɵ бɵтɶ указанɵ времɹ и ме-
сто проведениɹ Обɳего собраниɹ, а также предлагае-
маɹ повестка днɹ. 

13. Лɸбой Участник вправе вноситɶ предложениɹ о 
вклɸчении в повестку днɹ Обɳего собраниɹ дополни-
телɶнɵх вопросов не позднее чем за пɹтнадцатɶ дней 
до его проведениɹ. Дополнителɶнɵе вопросɵ, за ис-
клɸчением вопросов, которɵе не относɹтсɹ к компе-
тенции Обɳего собраниɹ или не соответствуɸт зако-
нов и Устава, вклɸчаɸтсɹ в повестку днɹ собраниɹ. 

14. Орган или лица, созɵваɸɳие Обɳее собрание, не 
вправе вноситɶ изменениɹ в формулировки дополни-
телɶнɵх вопросов, предложеннɵх длɹ вклɸчениɹ в 
повестку днɹ собраниɹ. 

15. В случае, если по предложениɸ Участников в 
первоначалɶнуɸ повестку днɹ Обɳего собраниɹ вно-
сɹтсɹ изменениɹ, орган или лица, созɵваɸɳие Обɳее 
собрание, обɹзанɵ не позднее чем за десɹтɶ дней до его 
проведениɹ уведомитɶ всех Участников о внесеннɵх в 
повестку днɹ изменениɹх способом, указаннɵм в пунк-
те 11 настоɹɳей статɶи. 

16. К информации и материалам, подлежаɳим пре-
доставлениɸ Участникам при подготовке Обɳего 
собраниɹ участников, относɹтсɹ годовой отчɺт Обɳе-
ства, заклɸчениɹ Ревизионной комиссии (Ревизора) и 
аудитора по резулɶтатам проверки годовɵх отчɺтов и 
годовɵх бухгалтерских балансов Обɳества, сведениɹ о 
кандидате (кандидатах) на должностɶ Директора и в 
Ревизионнуɸ комиссиɸ (Ревизорɵ), проект изменений 
и дополнений, вносимɵх в Устав Обɳества, или про-
ект Устава Обɳества в новой редакции, проектɵ внут-
ренних документов Обɳества, а также инаɹ информа-
циɹ (материалɵ), предусмотреннаɹ Уставом. 

17. Орган или лица, созɵваɸɳие Обɳее собрание 
Участников, обɹзанɵ направитɶ им информациɸ и 
материалɵ вместе с уведомлением о проведении соб-
раниɹ, а в случае изменениɹ повестки днɹ соответст-
вуɸɳие информациɹ и материалɵ направлɹɸтсɹ вме-
сте с уведомлением о таком изменении. 

Указаннɵе информациɹ и материалɵ в течение семи 
дней до проведениɹ Обɳего собраниɹ должнɵ бɵтɶ 
предоставленɵ всем Участникам длɹ ознакомлениɹ в 
помеɳении исполнителɶного органа Обɳества. Обɳе-
ство обɹзано по требованиɸ Участника предоставитɶ 
ему копии указаннɵх документов. 

18. В случае наруɲениɹ установленного настоɹɳей 
статɶей порɹдка созɵва Обɳего собраниɹ Участников 
такое обɳее собрание признаетсɹ правомочнɵм, если в 
нем участвуɸт все Участники. 

Статɶɹ 3. Порɹдок проведениɹ Обɳего собраниɹ. 
1. Обɳее собрание Участников проводитсɹ в порɹд-

ке, установленном законом, Уставом и инɵми внут-
ренними документами Обɳества. В части, не урегули-
рованной законом, Уставом и внутренними докумен-
тами Обɳества, порɹдок проведениɹ Обɳего собраниɹ 
Участников устанавливаетсɹ реɲением собраниɹ. 

2. Перед открɵтием Обɳего собраниɹ Участников 
проводитсɹ регистрациɹ прибɵвɲих Участников. Уча-
стники вправе участвоватɶ в Обɳем собрании лично 
или через своих представителей. Незарегистрировав-
ɲийсɹ Участник (представителɶ Участника) не вправе 
приниматɶ участие в голосовании. 

3. Обɳее собрание Участников открɵваетсɹ в ука-
занное в уведомлении о проведении собраниɹ времɹ 
или, если все Участники уже зарегистрированɵ, ранее. 

4. Обɳее собрание открɵваетсɹ Директором. Обɳее 
собрание, созванное Ревизионной комиссией (Ревизо-
ром) Обɳества, аудитором или Участниками, открɵва-
ет председателɶ Ревизионной комиссии (Ревизор) об-
ɳества, аудитор или один из Участников, созвавɲих 
данное Обɳее собрание. 

5. Лицо, открɵваɸɳее Обɳее собрание, проводит 
вɵборɵ председателɶствуɸɳего из числа Участников. 
При голосовании по вопросу об избрании председа-
телɶствуɸɳего каждɵй Участник Обɳего собраниɹ 
имеет один голос, а реɲение по указанному вопросу 
принимаетсɹ болɶɲинством голосов от обɳего числа 
голосов Участников, имеɸɳих право голосоватɶ на 
данном Обɳем собрании. 

6. Директор организует ведение протокола Обɳего 
собраниɹ. Протоколɵ всех Обɳих собраний Участни-
ков подɲиваɸтсɹ в книгу протоколов, котораɹ должна 
в лɸбое времɹ предоставлɹтɶсɹ лɸбому Участнику длɹ 
ознакомлениɹ. По требованиɸ Участников им вɵдаɸт-
сɹ вɵписки из книги протоколов, удостовереннɵе 
Директором. 

Принɹтие Обɳим собранием участников Обɳества 
реɲениɹ и состав Участников Обɳества, присутство-
вавɲих при его принɹтии, подтверждаɸтсɹ путɺм под-
писаниɹ протокола всеми Участниками, присутство-
вавɲими на собрании. 

Не позднее чем в течение десɹти дней после состав-
лениɹ протокола Обɳего собраниɹ Участников Дирек-
тор обɹзан направитɶ копиɸ протокола Обɳего собра-
ниɹ Участников всем Участникам Обɳества в порɹдке, 
предусмотренном длɹ сообɳениɹ о проведении Обɳего 
собраниɹ Участников. 

7. Обɳее собрание Участников вправе приниматɶ 
реɲениɹ толɶко по вопросам повестки днɹ, сообɳен-
нɵм Участникам в соответствии с установленнɵм 
настоɹɳим Уставом и законом порɹдком, за исклɸче-
нием случаев, если в данном Обɳем собрании участ-
вуɸт все Участники. 

8. Реɲениɹ по вопросам, указаннɵм в пункте 4.2 
статɶи 1 настоɹɳей главɵ Устава, а также по инɵм 
вопросам, определеннɵм Уставом и законом, прини-
маɸтсɹ болɶɲинством не менее двух третей голосов от 
обɳего числа голосов Участников, если необходи-
мостɶ болɶɲего числа голосов длɹ принɹтиɹ такого 
реɲениɹ не предусмотрена законом или Уставом. 

9. Реɲениɹ по вопросам, указаннɵм в пункте 4.10 
статɶи 1 настоɹɳей главɵ Устава принимаɸтсɹ всеми 
Участниками единогласно. 

Осталɶнɵе реɲениɹ принимаɸтсɹ болɶɲинством го-
лосов от обɳего числа голосов Участников, если необ-
ходимостɶ болɶɲего числа голосов длɹ принɹтиɹ таких 
реɲений не предусмотрена федералɶнɵм законом или 
Уставом. 
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10. По вопросам об избрании членов Ревизионной 
комиссии Обɳества проводитсɹ кумулɹтивное голосо-
вание. При кумулɹтивном голосовании число голосов, 
принадлежаɳих каждому Участнику, умножаетсɹ на 
число лиц, которɵе должнɵ бɵтɶ избранɵ в орган 
Обɳества, и Участник вправе отдатɶ полученное таким 
образом число голосов полностɶɸ за одного кандидата 
или распределитɶ их между двумɹ и более кандидата-
ми. Избраннɵми считаɸтсɹ кандидатɵ, получивɲие 
наиболɶɲее число голосов. 

11. Реɲениɹ Обɳего собраниɹ Участников принима-
ɸтсɹ открɵтɵм голосованием. 

12. Реɲение Обɳего собраниɹ Участников может 
бɵтɶ принɹто без проведениɹ собраниɹ (совместного 
присутствиɹ Участников длɹ обсуждениɹ вопросов 
повестки днɹ и принɹтиɹ реɲений по вопросам, по-
ставленнɵм на голосование) путем проведениɹ заочно-
го голосованиɹ (опроснɵм путем). Такое голосование 
может бɵтɶ проведено путем обмена документами 
посредством почтовой, телеграфной, телетайпной, 
телефонной, ɷлектронной или иной свɹзи, обеспечи-
ваɸɳей аутентичностɶ передаваемɵх и принимаемɵх 
сообɳений и их документалɶное подтверждение. 

13. Реɲение Обɳего собраниɹ участников обɳества 
по вопросам, указаннɵм в пункте 4.5 статɶи 1 настоɹ-
ɳей главɵ Устава, не может бɵтɶ принɹто путɺм про-
ведениɹ заочного голосованиɹ (опроснɵм путɺм). 

14. Порɹдок проведениɹ заочного голосованиɹ опре-
делɹетсɹ внутренним документом Обɳества. 

15. Если Обɳество, состоит из одного Участника, 
реɲениɹ по вопросам, относɹɳимсɹ к компетенции 
Обɳего собраниɹ Участников, принимаɸтсɹ единст-
веннɵм Участником единолично и оформлɹɸтсɹ писɶ-
менно. 

Глава VI. ДИРЕКТОР. 
1. Директор избираетсɹ Обɳим собранием Участни-

ков на срок до пɹти лет. Срок полномочий Директора 
определɹетсɹ при его избрании Обɳим собранием 
Участников. 

2. Договор между Обɳеством и Директором, подпи-
сɵваетсɹ от имени Обɳества лицом, председателɶст-
вовавɲим на Обɳем собрании Участников, на котором 
избран Директор, или Участником, уполномоченнɵм 
реɲением Обɳего собраниɹ Участников. 

3. Директор как единоличнɵй исполнителɶнɵй орган 
Обɳества: 

3.1. без доверенности действует от имени Обɳества, 
в том числе представлɹет его интересɵ и соверɲает 
сделки; 

3.2. вɵдаɺт доверенности на право представителɶства 
от имени Обɳества, в том числе доверенности с пра-
вом передовериɹ; 

3.3. утверждает нормативнɵе документɵ Обɳества; 
3.4. разрабатɵвает хозɹйственнɵе и инɵе планɵ деɹ-

телɶности Обɳества; 
3.5. разрабатɵвает порɹдок формированиɹ и исполɶ-

зованиɹ фондов Обɳества и предлагает его на утвер-
ждение Обɳему собраниɸ Участников; 

3.6. предлагает Обɳему собраниɸ Участников раз-
мер распределɹемой в полɶзу Участников чистой при-
бɵли и сроки еɺ вɵплатɵ; 

3.7. подготавливает и представлɹет на утверждение 
Обɳего собраниɹ Участников годовой отчет о деɹ-
телɶности Обɳества; 

3.8. определɹет пределɵ конфиденциалɶности в деɹ-
телɶности Обɳества; 

3.9. осуɳествлɹет все необходимɵе мероприɹтиɹ по 
подготовке и проведениɸ как очереднɵх, так и вне-
очереднɵх Обɳих собраний Участников; 

3.10. представлɹет интересɵ Обɳества в судах, ар-
битражнɵх судах и третейских судах; 

3.11. издает приказɵ о назначении на должности ра-
ботников Обɳества, об их переводе и уволɶнении, 
применɹет мерɵ пооɳрениɹ и налагает дисциплинар-
нɵе взɵсканиɹ; 

3.12. распределɹет обɹзанности между работниками 
Обɳества; 

3.13. разрабатɵвает и утверждает правила внутренне-
го трудового распорɹдка работников Обɳества; 

3.14. определɹет условиɹ, видɵ и формɵ заработной 
платɵ работников Обɳества; 

3.15. осуɳествлɹет инɵе полномочиɹ, не отнесɺннɵе 
настоɹɳим Уставом или Федералɶнɵм законом к ком-
петенции Обɳего собраниɹ Участников. 

4. Обɳество вправе передатɶ по договору полномо-
чиɹ Директора управлɹɸɳему. 

Глава VII. КОНТРОЛЬ ФИНАНСОВО-
ХОЗЯЙСТВЕННОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ. 

1. Контролɶ финансово-хозɹйственной деɹтелɶности 
Обɳества осуɳествлɹетсɹ Ревизионной комиссией, 
котораɹ состоит не менее чем из трɺх человек. Ревизи-
оннаɹ комиссиɹ принимает реɲение болɶɲинством 
голосов своих членов. 

2. Ревизионнɵе проверки проводɹтсɹ Ревизионной 
комиссией по поручениɸ Обɳего собраниɹ Участни-
ков, по собственной инициативе или по требованиɸ 
Участника. 

3. Членɵ Ревизионной комиссии вправе требоватɶ от 
должностнɵх лиц Обɳества предоставлениɹ всех необ-
ходимɵх документов и личнɵх обɴɹснений. 

4. Ревизионнаɹ комиссиɹ направлɹет резулɶтатɵ про-
веденнɵх еɸ проверок Обɳему собраниɸ Участников и 
инициатору проверки. 

5. Ревизионнаɹ комиссиɹ (Ревизор) в обɹзателɶном 
порɹдке проводит проверку годовɵх отчɺтов и бухгал-
терских балансов Обɳества до их утверждениɹ Обɳим 
собранием Участников. Обɳее собрание Участников не 
вправе утверждатɶ годовɵе отчɺтɵ и бухгалтерские 
балансɵ Обɳества при отсутствии заклɸчений Ревизи-
онной комиссии (Ревизора) Обɳества. 

6. Членɵ Ревизионной комиссии обɹзанɵ потребоватɶ 
созɵва чрезвɵчайного Обɳего собраниɹ Участников, 
если возникла угроза интересам Обɳества и вɵɹвленɵ 
злоупотреблениɹ должностнɵх лиц Обɳества. 

7. Функции Ревизионной комиссии могут бɵтɶ воз-
ложенɵ на Ревизора. 

8. Если иное прɹмо не предусмотрено Федералɶнɵм 
законом или реɲением Обɳего собраниɹ Участников, 
Ревизионнаɹ комиссиɹ (Ревизор) в Обɳестве не изби-
раɸтсɹ. 

9. В случаɹх, предусмотреннɵх Федералɶнɵм зако-
ном, а также по реɲениɸ Обɳего собраниɹ Участников 



10 

 
 

УСТАВ 
обɳества с ограниɱенной ответственностɶɸ 

“Центр социалɶного обслуживаниɹ населениɹ” 

или по требованиɸ Участника длɹ проверки правилɶно-
сти финансовой отчетности Обɳество может привлечɶ 
профессионалɶного аудитора, не свɹзанного имуɳест-
веннɵми интересами с Обɳеством или его Участника-
ми. 

Глава VIII. ПУБЛИЧНАЯ ОТЧЁТНОСТЬ 
ОБЩЕСТВА. ХРАНЕНИЕ ДОКУМЕНТОВ 

ОБЩЕСТВА. 
1. Обɳество не обɹзано публиковатɶ отчɺтностɶ о 

своей деɹтелɶности, за исклɸчением случаев, преду-
смотреннɵх Федералɶнɵми законами. 

2. Обɳество обɹзано хранитɶ следуɸɳие документɵ: 
2.1. договор об учреждении Обɳества, за исклɸче-

нием случаɹ учреждениɹ Обɳества одним лицом, ре-
ɲение об учреждении Обɳества, Устав Обɳества, а 
также внесɺннɵе в Устав Обɳества и зарегистрирован-
нɵе в установленном порɹдке изменениɹ; 

2.2. протокол (протоколɵ) собраниɹ учредителей 
Обɳества, содержаɳий реɲение о создании Обɳества и 
об утверждении денежной оценки неденежнɵх вкладов 
в Уставнɵй капитал Обɳества, а также инɵе реɲениɹ, 
свɹзаннɵе с созданием Обɳества; 

2.3. документ, подтверждаɸɳий государственнуɸ 
регистрациɸ Обɳества; 

2.4. документɵ, подтверждаɸɳие права Обɳества на 
имуɳество, находɹɳеесɹ на его балансе; 

2.5. внутренние документɵ Обɳества; 
2.6. положениɹ о филиалах и представителɶствах 

Обɳества; 
2.7. документɵ, свɹзаннɵе с ɷмиссией облигаций и 

инɵх ɷмиссионнɵх ценнɵх бумаг Обɳества; 
2.8. протоколɵ Обɳих собраний Участников и реви-

зионной комиссии обɳества; 
2.9. списки аффилированнɵх лиц Обɳества; 
2.10. заклɸчениɹ Ревизионной комиссии (Ревизора) 

Обɳества, аудитора, государственнɵх и муниципалɶ-
нɵх органов финансового контролɹ; 

2.11. документɵ финансовой отчетности, представ-
леннɵе в соответствуɸɳие органɵ; 

2.12. переченɶ лиц, имеɸɳих доверенностɶ на пред-
ставление Обɳества и соверɲение сделок от имени 
Обɳества; 

2.13. список всех должностнɵх лиц Обɳества; 
2.14. инɵе документɵ, предусмотреннɵе законода-

телɶством, Уставом Обɳества, внутренними докумен-
тами Обɳества, реɲениɹми Обɳего собраниɹ Участни-
ков и Директором. 

3. Обɳество хранит документɵ, предусмотреннɵе 
пунктом 2 настоɹɳей главɵ, по месту нахождениɹ или в 
ином месте, известном и доступном Участникам. 

4. По требованиɸ Участника ему должнɵ бɵтɶ пре-
доставленɵ длɹ ознакомлениɹ документɵ, перечислен-
нɵе в пункте 2 настоɹɳей главɵ.  

5. По требованиɸ Участника, аудитора или лɸбого 
заинтересованного лица Обɳество обɹзано в разумнɵе 
сроки предоставитɶ им возможностɶ ознакомитɶсɹ с 
Уставом Обɳества, в том числе с изменениɹми. Обɳе-

ство обɹзано по требованиɸ Участника предоставитɶ 
ему копиɸ действуɸɳего Устава Обɳества. Плата, 
взимаемаɹ Обɳеством за предоставление копий, не 
может превɵɲатɶ затратɵ на их изготовление. 

6. Обɳество осуɳествлɹет учɺт военнообɹзаннɵх по-
стоɹнно работаɸɳих на нɺм, и, при необходимости, 
проводит работɵ по бронированиɸ военнообɹзаннɵх, 
ежегодно предоставлɹет отчɺт о численности работаɸ-
ɳих и забронированнɵх военнообɹзаннɵх по установ-
ленной форме. 

7. Обɳество обеспечивает учɺт и сохранностɶ управ-
ленческой и научно-технической документации, доку-
ментов по личному составу, а также своевременнуɸ их 
передачу на государственное хранение в установленном 
порɹдке при реорганизации (ликвидации) Обɳества. 

Глава IX. РЕОРГАНИЗАЦИЯ И ЛИКВИДАЦИЯ 
ОБЩЕСТВА. 

1. Обɳество может бɵтɶ доброволɶно реорганизовано 
в порɹдке, предусмотренном законом. 

2. Другие основаниɹ и порɹдок реорганизации обɳе-
ства определɹɸтсɹ федералɶнɵми законами. 

3. Обɳество может бɵтɶ ликвидировано доброволɶно 
в порɹдке, установленном законом, с учетом требова-
ний закона и настоɹɳего Устава. Обɳество может бɵтɶ 
ликвидировано также по реɲениɸ суда по основаниɹм, 
предусмотреннɵм законом. 

4. Ликвидациɹ Обɳества влечɺт за собой его прекра-
ɳение без перехода прав и обɹзанностей в порɹдке 
правопреемства к другим лицам. 

Реɲение Обɳего собраниɹ Участников о добро-
волɶной ликвидации Обɳества и назначении ликвида-
ционной комиссии принимаетсɹ по предложениɸ Гене-
ралɶного директора или Участника Обɳества. 

5. Обɳее собрание Участников доброволɶно ликвиди-
руемого Обɳества принимает реɲение о ликвидации 
Обɳества и назначении ликвидационной комиссии. 

6. С момента назначениɹ ликвидационной комиссии к 
ней переходɹт все полномочиɹ по управлениɸ делами 
Обɳества. Ликвидационнаɹ комиссиɹ от имени ликви-
дируемого Обɳества вɵступает в суде. 

7. Порɹдок ликвидации Обɳества определɹетсɹ Граж-
данским кодексом Российской Федерации и другими 
федералɶнɵми законами. 

8. Оставɲеесɹ после заверɲениɹ расчɺтов с кредито-
рами имуɳество ликвидируемого Обɳества распреде-
лɹетсɹ ликвидационной комиссией между Участниками 
в следуɸɳей очередности: 
x в первуɸ очередɶ осуɳествлɹетсɹ вɵплата Участ-

никам распределɺнной, но невɵплаченной части при-
бɵли; 
x во вторуɸ очередɶ осуɳествлɹетсɹ распределение 

имуɳества ликвидируемого Обɳества между Участни-
ками пропорционалɶно их долɹм в Уставном капитале. 

9. Требованиɹ каждой очереди удовлетворɹɸтсɹ после 
полного удовлетворениɹ требований предɵдуɳей оче-
реди. 
 

 



 

 

Р Е Ш Е Н И Е  
ʋ3-2017 

единственного участника 
обɳества с ограниченной ответственностɶɸ  

“ДɷО” 
(ОГРН 1175275012615) 

г.Саров                                 9 октɹбрɹ 2017 
года 

 
Отт Александр Викторович (04 февралɹ 1973 года рождениɹ; паспорт гражда-

нина РФ 22 99 218281 вɵдан 23 февралɹ 2000 года отделом внутренних дел Арда-
товского района Нижегородской области; место жителɶства по регистрации: Ни-
жегородскаɹ обл., г.Саров, ул.Пионерскаɹ, д.17, кв.47) как единственнɵй участник 
обɳества с ограниченной ответственностɶɸ “ДɷО”, руководствуɹсɶ статɶɺй 39 
Федералɶного Закона “Об обɳествах с ограниченной ответственностɶɸ”: 
 
РЕШИЛ: 
 
1. Изменитɶ наименование обɳества с ограниченной ответственностɶɸ “ДɷО” на: 

x полное фирменное наименование - обɳество с ограниченной ответственно-
стɶɸ “Центр социалɶного обслуживаниɹ населениɹ”, 

x сокраɳɺнное наименование - ООО “ЦСОН”. 
 
2. Утвердитɶ устав обɳества с ограниченной ответственностɶɸ “ДɷО” в новой 

редакции. 
 
 
 
 
 
Единственнɵй участник           А.В.Отт 


